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Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 12ης Ιουνίου 1986

σχετικά µε την προστασία του περιβάλλοντος και ιδίως του
εδάφους κατά τη χρησιµοποίηση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων

στη γεωργία

(86/278/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας, και ιδίως τα άρθρα 100 και 235,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι αντικείµενο της παρούσας οδηγίας είναι να ρυθµίσει τη
χρησιµοποίηση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία
ώστε να αποφεύγονται επιβλαβείς επιπτώσεις στο έδαφος, τη
βλάστηση, τα ζώα και τον άνθρωπο, ενθαρρύνοντας παράλληλα
την ορθή της χρησιµοποίηση·

ότι οι διαφορές µεταξύ των διατάξεων στα διάφορα κράτη µέλη
σχετικά µε τη χρησιµοποίηση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων
στη γεωργία είναι δυνατό να έχουν επιπτώσεις στη λειτουργία
της κοινής αγοράς· ότι εποµένως πρέπει να γίνει στον τοµέα
αυτό η προσέγγιση των νοµοθεσιών που προβλέπεται στο άρθρο
100 της συνθήκης·

ότι η ιλύς καθαρισµού λυµάτων που χρησιµοποιείται στα πλαίσια
της γεωργικής εκµετάλλευσης δεν καλύπτεται από την οδηγία
75/442/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 15ης Ιουλίου 1975 περί στερεών
αποβλήτων (4)·

ότι τα µέτρα που προβλέπονται στην οδηγία 78/319/ΕΟΚ του
Συµβουλίου της 20ής Μαρτίου 1978 περί των τοξικών και επικίν-
δυνων αποβλήτων (5), ισχύουν επίσης και για την ιλύ καθαρισµού
λυµάτων στο µέτρο που αυτή περιέχει ή έχει µολυνθεί από
ουσίες ή ύλες που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα της εν λόγω
οδηγίας, ή φύση των οποίων είναι τέτοια ή οι οποίες παρουσιά-
ζονται σε ποσότητες ή συγκεντρώσεις τέτοιες, που αποτελούν
κίνδυνο για την υγεία του ανθρώπου ή για το περιβάλλον·

ότι πρέπει να προβλεφθεί ειδικό καθεστώς που να εγγυάται την
προστασία του ανθρώπου, των ζώων, των φυτών και του περιβάλ-
λοντος από τις επιβλαβείς επιπτώσεις της ανεξέλεγκτης
χρησιµοποίησης της ιλύος·

ότι η οδηγία αυτή αποσκοπεί εξάλλου στη θέσπιση ορισµένων
πρώτων κοινοτικών µέτρων στα πλαίσια της προστασίας του
εδάφους·

ότι η ιλύς µπορεί να παρουσιάζει χρήσιµες από γεωπονικής
πλευράς ιδιότητες και, συνεπώς, δικαιολογείται η ενθάρρυνση
της αξιοποίησής της στη γεωργία υπό τον όρο ότι θα χρησιµο-
ποιείται ορθά· ότι η χρήση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων δεν
πρέπει να βλάπτει την ποιότητα του εδάφους και της γεωργικής
παραγωγής·
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ότι ορισµένα βαρέα µέταλλα είναι τοξικά για τα φυτά και για τον
άνθρωπο λόγω της παρουσίας τους στη συγκοµιδή και ότι θα
πρέπει να οριστούν υποχρεωτικές οριακές τιµές για τα στοιχεία
αυτά στο έδαφος·

ότι θα πρέπει να απαγορευτεί η χρησιµοποίηση της ιλύος όταν η
συγκέντρωση αυτών των µετάλλων στο έδαφος υπερβαίνει τις
οριακές αυτές τιµές·

ότι, επιπλέον, πρέπει να αποφεύγεται υπέρβαση των οριακών
αυτών τιµών λόγω της χρησιµοποίησης της ιλύος· ότι, για το
σκοπό αυτό, πρέπει να περιορίζεται η προσθήκη βαρέων
µετάλλων σε καλλιεργηµένα εδάφη είτε µε το να καθορίζονται
κατ' έτος οι µέγιστες ποσότητες ιλύος που µπορούν να
προστεθούν, φροντίζοντας ώστε η συγκέντρωση βαρέων
µετάλλων στη χρησιµοποιούµενη ιλύ να µην υπερβαίνει τις
οριακές τιµές, είτε µε το να λαµβάνεται µέριµνα ώστε να
τηρούνται οι οριακές τιµές για τις ποσότητες των βαρέων
µετάλλων που µπορούν να προστεθούν στο έδαφος σε δεκαετή,
κατά µέσον όρο, βάση·

ότι η ιλύς πρέπει να υφίσταται επεξεργασία πριν χρησιµοποιηθεί
στη γεωργία· ότι τα κράτη µέλη µπορούν πάντως να επιτρέπουν,
υπό ορισµένες προϋποθέσεις, τη χρησιµοποίηση µη επεξεργα-
σµένης ιλύος, χωρίς κίνδυνο για την υγεία του ανθρώπου και
των ζώων, εφόσον εγχέεται ή παραχώνεται στο έδαφος·

ότι µετά τη χρησιµοποίηση της ιλύος πρέπει να παρέλθει
ορισµένο χρονικό διάστηµα για τη χρησιµοποίηση των λειµώνων
για βοσκή και τη συγκοµιδή των ζωοτροφών ή ορισµένων
καλλιεργειών που έρχονται συνήθως σε άµεση επαφή µε το
έδαφος και καταναλώνονται κανονικά σε νωπή κατάσταση· ότι η
χρησιµοποίηση της ιλύος σε καλλιέργειες οπωροκηπευτικών
κατά την περίοδο της βλάστησης, εκτός από τις καλλιέργειες
οπωροφόρων δένδρων, πρέπει να απαγορεύεται·

ότι η χρησιµοποίηση της ιλύος πρέπει, σύµφωνα µε τις οδηγίες
75/440/ΕΟΚ (1) και 80/68/ΕΟΚ (2), να πραγµατοποιείται υπό
συνθήκες που να διασφαλίζουν την προστασία του εδάφους και
των επιφανειακών και υπογείων υδάτων·

ότι για να γίνει αυτό, είναι απαραίτητο να ελέγχεται η ποιότητα
της ιλύος και του εδάφους όπου χρησιµοποιείται ιλύς και,
συνεπώς, να πραγµατοποιείται η ανάλυσή τους και ορισµένα
αποτελέσµατα να ανακοινώνονται στους χρήστες·

ότι ορισµένες ουσιώδεις πληροφορίες πρέπει να συγκεντρώ-
νονται για να εξασφαλιστεί καλύτερη γνώση της
χρησιµοποίησης της ιλύος στη γεωργία· ότι οι πληροφορίες
αυτές διαβιβάζονται στην Επιτροπή µε τη µορφή περιοδικών
εκθέσεων· ότι η Επιτροπή, µε βάση τις εκθέσεις αυτές, θα
κάνει, αν είναι απαραίτητο, προτάσεις για την εξασφάλιση µεγα-
λύτερης προστασίας του εδάφους και του περιβάλλοντος·

ότι η ιλύς που προέρχεται από σταθµούς καθαρισµού µικρής
δυναµικότητας οι οποίοι επεξεργάζονται κυρίως οικιακά λύµατα,
παρουσιάζουν µικρό κίνδυνο για την υγεία του ανθρώπου, των
ζώων, των φυτών και του περιβάλλοντος, και ότι, συνεπώς, για
την ιλύ αυτή είναι σκόπιµο να επιτραπεί εξαίρεση από
ορισµένες υποχρεώσεις που προβλέπονται στον τοµέα της
ενηµέρωσης και της ανάλυσης·

ότι τα κράτη µέλη θα έπρεπε να µπορούν να θεσπίζουν αυστηρό-
τερες διατάξεις από τις προβλεπόµενες από την παρούσα οδηγία·
ότι οι διατάξεις αυτές θα έπρεπε να ανακοινώνονται στην
Επιτροπή·

ότι η τεχνολογική και επιστηµονική πρόοδος είναι δυνατόν να
καταστήσει αναγκαία την ταχεία προσαρµογή ορισµένων από
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τις διατάξεις που περιλαµβάνονται στην παρούσα οδηγία· ότι, για
να διευκολυνθεί η εφαρµογή των αναγκαίων για το σκοπό αυτό
µέτρων, πρέπει να προβλεφθεί µια διαδικασία, που να καθιερώνει
στενή συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών και της Επιτροπής·
ότι η συνεργασία αυτή πρέπει να γίνεται στα πλαίσια µιας
επιτροπής για την προσαρµογή στην τεχνολογική και επιστηµο-
νική πρόοδο·

ότι η συνθήκη δεν έχει προβλέψει όλες τις απαιτούµενες εξου-
σίες δράσης, εκτός από εκείνες του άρθρου 235,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Στόχος της παρούσας οδηγίας είναι να ρυθµίσει τη χρησιµο-
ποίηση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία ώστε να
αποφεύγονται τυχόν επιβλαβείς επιπτώσεις στο έδαφος, τη
βλάστηση, τα ζώα και τον άνθρωπο, ενθαρρύνοντας παράλληλα
την ορθή χρήση της.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως:

α) «ιλύς»

i) η ιλύς που προέρχεται από σταθµούς καθαρισµού που
επεξεργάζονται τα οικιακά ή αστικά λύµατα και από
άλλους σταθµούς καθαρισµού που επεξεργάζονται λύµατα
των οποίων η σύνθεση είναι παρόµοια µε τη σύνθεση των
οικιακών και αστικών λυµάτων,

ii) η ιλύς που προέρχεται από σηπτικούς βόθρους και άλλες
παρόµοιες εγκαταστάσεις για την επεξεργασία των
λυµάτων,

iii) η ιλύς που προέρχεται από σταθµούς καθαρισµού µη
αναφερόµενους στα σηµεία i) και ii)·

β) «επεξεργασµένη ιλύς»:

Η ιλύς που έχει υποστεί βιολογική, χηµική ή θερµική επεξερ-
γασία, µε µακροχρόνια αποθήκευση ή µε οποιαδήποτε άλλη
κατάλληλη διαδικασία ώστε να µειωθεί σηµαντικά η
ικανότητά της προς ζύµωση και ο κίνδυνος για την υγεία που
προκαλεί η χρησιµοποίησή της·

γ) «γεωργία»:

Κάθε καλλιέργεια προς εµπορία και διατροφή, καθώς και για
την κτηνοτροφία·

δ) «χρησιµοποίηση»:

Η διασπορά της ιλύος επί του εδάφους ή οποιαδήποτε άλλη
εφαρµογή της ιλύος επί και εντός του εδάφους.

Άρθρο 3

1. Η ιλύς που αναφέρεται στο άρθρο 2 στοιχείο α) σηµείο i),
µπορεί να χρησιµοποιείται στη γεωργία µόνο σύµφωνα µε την
παρούσα οδηγία.

2. Με την επιφύλαξη των οδηγιών 75/442/ΕΟΚ και 78/319/
ΕΟΚ:

— η ιλύς που αναφέρεται στο άρθρο 2 στοιχείο α) σηµείο ii),
µπορεί να χρησιµοποιείται στη γεωργία µε τη επιφύλαξη των
όρων που το οικείο κράτος µέλος κρίνει αναγκαίους για την
εξασφάλιση της προστασίας της υγείας του ανθρώπου και
του περιβάλλοντος,

— η ιλύς που αναφέρεται στο άρθρο 2 στοιχείο α) σηµείο iii),
µπορεί να χρησιµοποιείται στη γεωργία µόνον υπό την
προϋπόθεση ότι η χρησιµοποίησή της ρυθµίζεται από το
οικείο κράτος µέλος.
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Άρθρο 4

Οι τιµές συγκέντρωσης βαρέων µετάλλων στα εδάφη τα οποία
δέχονται την ιλύ, οι τιµές συγκέντρωσης βαρέων µετάλλων στην
ιλύ και οι ανώτατες ετήσιες ποσότητες αυτών των βαρέων
µετάλλων που µπορούν να εισάγονται στα προς καλλιέργεια
εδάφη, περιλαµβάνονται στα παραρτήµατα I Α, I Β και I Γ.

Άρθρο 5

Με την επιφύλαξη του άρθρου 12:

1. Τα κράτη µέλη απαγορεύουν τη χρησιµοποίηση της ιλύος στις
περιπτώσεις που η συγκέντρωση σε ένα ή περισσότερα βαρέα
µέταλλα στο έδαφος υπερβαίνει τις οριακές τιµές που καθορί-
ζουν σύµφωνα µε το παράρτηµα I Α και λαµβάνουν τα
αναγκαία µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι δεν σηµειώνεται
υπέρβαση των οριακών αυτών τιµών λόγω της χρησιµο-
ποίησης ιλύος.

2. Τα κράτη µέλη ρυθµίζουν τη χρησιµοποίηση της ιλύος κατά
τρόπο ώστε η συσσώρευση βαρέων µετάλλων στο έδαφος να
µην υπερβαίνει τις οριακές τιµές του αναφέρονται στο σηµείο
1. Για το σκοπό αυτό, εφαρµόζουν µία από τις διαδικασίες που
περιγράφονται στα στοιχεία α) και β) παρακάτω:

α) τα κράτη µέλη καθορίζουν τις ανώτατες ποσότητες της
ιλύος, που εκφράζονται σε τόνους ξηράς ουσίας που
µπορούν να προστίθενται στο έδαφος ανά µονάδα
επιφάνειας και ανά έτος, τηρούµενων των οριακών τιµών
συγκέντρωσης σε βαρέα µέταλλα της ιλύος που καθορίζουν
σύµφωνα µε το παράρτηµα I Β, ή

β) τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν την τήρηση των οριακών
τιµών των ποσοτήτων µετάλλων που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα I Γ, τα οποία προστίθενται στο έδαφος ανά
µονάδα επιφάνειας και ανά µονάδα χρόνου.

Άρθρο 6

Με την επιφύλαξη του άρθρου 7:

α) η ιλύς υφίσταται επεξεργασία πριν χρησιµοποιηθεί στη
γεωργία. Τα κράτη µέλη µπορούν πάντως να επιτρέπουν, υπό
προϋποθέσεις που εκείνα ορίζουν, τη χρησιµοποίηση µη
επεξεργασµένης ιλύος εφόσον εγχέεται ή παραχώνεται στο
έδαφος·

β) οι παραγωγοί ιλύος καθαρισµού λυµάτων παρέχουν σε τακτά
διαστήµατα στους χρήστες όλες τις πληροφορίες που αναφέ-
ρονται στο παράρτηµα II Α.

Άρθρο 7

Τα κράτη µέλη απαγορεύουν τη χρήση ή την παράδοση ιλύος µε
σκοπό τη χρησιµοποίησή της σε:

α) λειµώνες ή εκτάσεις καλλιέργειας ζωοτροφών, αν οι λειµώνες
πρόκειται να χρησιµοποιηθούν για βοσκή ή οι ζωοτροφές
πρόκειται να συγκοµιστούν πριν από την πάροδο ενός
ορισµένου χρονικού διαστήµατος. Αυτό το χρονικό διάστηµα,
που καθορίζεται από τα κράτη µέλη λαµβανοµένης υπόψη
ιδίως της γεωγραφικής και κλιµατολογικής τους κατάστασης,
δεν µπορεί σε καµία περίπτωση να είναι κατώτερο από τρεις
εβδοµάδες·

β) καλλιέργειες οπωροκηπευτικών κατά την περίοδο της
βλάστησης, µε εξαίρεση τις καλλιέργειες οπωροφόρων
δένδρων·

γ) εδάφη που προορίζονται για καλλιέργειες οπωροκηπευτικών
οι οποίες συνήθως βρίσκονται σε άµεση επαφή µε το έδαφος
και κανονικά καταναλίσκονται σε νωπή κατάσταση, για
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περίοδο δέκα µηνών πριν από τη συγκοµιδή και κατά τη
διάρκεια της συγκοµιδής.

Άρθρο 8

Η χρησιµοποίηση ιλύος γίνεται σύµφωνα µε τους ακόλουθους
κανόνες:

— για τη χρησιµοποίηση πρέπει να λαµβάνονται υπόψη οι
ανάγκες θρέψεως των φυτών και να µην υπάρχουν δυσµενείς
επιπτώσεις στην ποιότητα του εδάφους και των επιφανειακών
και υπόγειων υδάτων,

— όταν χρησιµοποιείται ιλύς σε εδάφη µε pH χαµηλότερο από 6,
τα κράτη µέλη λαµβάνουν υπόψη την αυξηµένη κινητικότητα
των βαρέων µετάλλων και την ευκολότερή απορρόφησή τους
από τα φυτά, και µειώνουν, κατά περίπτωση, τις οριακές τιµές
που καθόρισαν σύµφωνα µε το παράρτηµα I Α.

Άρθρο 9

Η ιλύς και το έδαφος στο οποίο χρησιµοποιείται, υποβάλλονται
σε ανάλυση σύµφωνα µε το διάγραµα που αναφέρεται στα παραρ-
τήµατα II Α και II Β.

Οι µέθοδοι αναφοράς για τη δειγµατοληψία και την ανάλυση
περιλαµβάνονται στο παράρτηµα II Γ.

Άρθρο 10

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να τηρούνται βιβλία στα
οποία να σηµειώνονται:

α) οι ποσότητες της παραγόµενης ιλύος και οι ποσότητες της
ιλύος που παραδίδονται στη γεωργία·

β) η σύνθεση και τα χαρακτηριστικά της ιλύος όσον αφορά τις
παραµέτρους που αναφέρονται στο παράρτηµα II Α·

γ) το είδος της πραγµατοποιούµενης επεξεργασίας όπως ορίζεται
στο άρθρο 2 στοιχείο β)·

δ) τα ονόµατα και οι διευθύνσεις των παραληπτών της ιλύος και
οι τόποι όπου θα χρησιµοποιηθεί.

2. Αυτά τα βιβλία βρίσκονται στη διάθεση των αρµόδιων
αρχών και χρησιµεύουν στη σύνταξη της συγκεντρωτικής
έκθεσης που αναφέρεται στο άρθρο 17.

3. Οι µέθοδοι επεξεργασίας και τα αποτελέσµατα των αναλύ-
σεων ανακοινώνονται στις αρµόδιες αρχές µετά από αίτησή τους.

Άρθρο 11

Τα κράτη µέλη µπορούν να εξαιρούν από τις διατάξεις του
άρθρου 6 στοιχείο β) και από το άρθρο 10 παράγραφος 1 στοχεία
β), γ) και δ) και παράγραφος 2, την ιλύ που προέρχεται από σταθ-
µούς καθαρισµού λυµάτων µε ικανότητα επεξεργασίας κάτω των
300 χιλιογράµµων DBO

5
ηµερησίως, που αντιστοιχούν σε ισοδύ-

ναµο πληθυσµού 5 000 κατοίκων και οι οποίοι προορίζονται
κυρίως για την επεξεργασία λυµάτων οικιακής προέλευσης.

Άρθρο 12

Τα κράτη µέλη έχουν το δικαίωµα, αν το απαιτούν οι συνθήκες,
να θεσπίζουν αυστηρότερα µέτρα από αυτά που προβλέπονται
στην παρούσα οδηγία.

Κάθε παρόµοια απόφαση ανακοινώνεται αµέσως στην Επιτροπή,
σύµφωνα µε τις υπάρχουσες συµφωνίες.

Άρθρο 13

Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 15, η
προσαρµογή στην τεχνική και επιστηµονική πρόοδο αφορά τις
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διατάξεις των παραρτηµάτων της οδηγίας, εκτός από τις παραµέ-
τρους και τις τιµές που αναφέρονται στα παραρτήµατα I Α, I Β
και I Γ, κάθε στοιχείο που µπορεί να επηρεάσει τον υπολογισµό
αυτών των τιµών καθώς και τις προς ανάλυση παραµέτρους που
αναφέρονται στα παραρτήµατα II Α και II Β.

Άρθρο 14

1. Συνιστάται επιτροπή για την προσαρµογή στην τεχνική και
επιστηµονική πρόοδο, που ονοµάζεται εφεξής «επιτροπή», η
οποία απαρτίζεται από αντιπροσώπους των κρατών µελών και
έχει πρόεδρο αντιπρόσωπο της Επιτροπής.

2. Η επιτροπή καταρτίζει τον εσωτερικό κανονισµό της.

Άρθρο 15

1. Σε περίπτωση που γίνεται παραποµπή στη διαδικασία που
ορίζεται στο παρόν άρθρο, η επιτροπή συγκαλείται από τον
πρόεδρό της είτε µε δική του πρωτοβουλία είτε µετά από αίτηση
του αντιπροσώπου ενός κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων υποβάλλει στην επιτροπή σχέδιο των µέτρων που πρέπει
να ληφθούν. Η επιτροπή γνωµοδοτεί επί του σχεδίου εντός
προθεσµίας που ο πρόεδρος µπορεί να ορίζει ανάλογα µε το
επείγον του θέµατος. Η επιτροπή αποφασίζει µε πλειοψηφία 54
ψήφων· οι ψήφοι των κρατών µελών σταθµίζονται κατά το άρθρο
148 παράγραφος 2 της συνθήκης. Ο πρόεδρος δεν συµµετέχει
στην ψηφοφορία.

3. α) Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων θεσπίζει να
προβλεπόµενα µέτρα όταν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της
επιτροπής.

β) Όταν τα προβλεπόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη
γνώµη της επιτροπής, ή αν δεν δοθεί γνώµη, η Επιτροπή
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων υποβάλλει στο Συµβούλιο
χωρίς αναβολή πρόταση σχετικά µε τα µέτρα που πρέπει
να ληφθούν. Το Συµβούλιο αποφασίζει µε ειδική
πλειοψηφία.

γ) Αν το Συµβούλιο δεν έχει αποφασίσει µετά πάροδο τριών
µηνών από την παραλαβή της προτάσεως, τα προτεινόµενα
µέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή.

Άρθρο 16

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε
την παρούσα οδηγία εντός προθεσµίας τριών ετών από την κοινο-
ποίησή της.

Πληροφορούν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείµενο
των διατάξεων εσωτερικού δικαίου που θεσπίζουν στον τοµέα
που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 17

Κάθε τρία χρόνια, τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή
πληροφορίες για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας µέσω
µιας τοµεακής έκθεσης η οποία καλύπτει και τις άλλες σχετικές
κοινοτικές οδηγίες. Η έκθεση αυτή καταρτίζεται βάσει ερωτηµα-
τολογίου ή σχεδιαγράµµατος το οποίο καταρτίζει η Επιτροπή µε
τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 6 της οδηγίας 91/692/
ΕΟΚ (1). Το ερωτηµατολόγιο ή το σχεδιάγραµµα αυτό αποστέλ-
λεται στα κράτη µέλη έξι µήνες πριν από την έναρξη της
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περιόδου που καλύπτει η έκθεση. Η έκθεση υποβάλλεται στην
Επιτροπή εντός έξι µηνών από τη λήξη της τριετίας την οποία
καλύπτει.

Η πρώτη έκθεση καλύπτει την περίοδο από 1995 µέχρι και 1997.

Εντός εννέα µηνών από την παραλαβή των εκθέσεων των κρατών
µελών, η Επιτροπή δηµοσιεύει µια κοινοτική έκθεση για την
εφαρµογή της οδηγίας.

Άρθρο 18

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Α

ΟΡΙΑΚΕΣ ΤΙΜΕΣ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗΣ ΒΑΡΕΩΝ ΜΕΤΑΛΛΩΝ ΣΤΟ
Ε∆ΑΦΟΣ

(mg/kg ξηράς ουσίας αντιπροσωπευτικού δείγµατος του εδάφους µε pH 6
έως 7, όπως ορίζεται στο παράρτηµα II Γ)

Παράµετροι Οριακές τιµές (1)

Κάδµιο 1 έως 3

Χαλκός (2) 50 έως 140

Νικέλιο (2) 30 έως 75

Μόλυβδος 50 έως 300

Ψευδάργυρος (2) 150 έως 300

Υδράργυρος 1 έως 1,5

Χρώµιο (3) —

(1) Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν την υπέρβαση των παραπάνω οριακών
τιµών στην περίπτωση χρησιµοποίησης της ιλύος σε εδάφη τα οποία, κατά την
κοινοποίηση της παρούσας οδηγίας, χρησιµοποιούνται για τη διάθεση της
ιλύος αλλά στα οποία καλλιεργούνται προς εµπορία προϊόντα που προορίζονται
αποκλειστικά για ζωοτροφές. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τον
αριθµό και τα χαρακτηριστικά των εν λόγω τοποθεσιών. Μεριµνούν επίσης
ώστε να µην προκύψει κανένας κίνδυνος για τον άνθρωπο και το περιβάλλον.

(2) Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν την υπέρβαση των οριακών τιµών για τις
παραµέτρους αυτές σε εδάφη των οποίων το pH είναι σταθερά ανώτερο του 7.
Σε καµιά περίπτωση, οι ανώτατες επιτρεπόµενες συγκεντρώσεις αυτών των
βαρέων µετάλλων δεν πρέπει να υπερβαίνουν κατά ποσοστό ανώτερο του 50 %
τις παραπάνω τιµές. Τα κράτη µέλη µεριµνούν επίσης ώστε να µην προκύψει
κανένας κίνδυνος για τον άνθρωπο και το περιβάλλον και ιδίως τα υπόγεια
ύδατα.

(3) Σε αυτή τη φάση δεν είναι δυνατό να καθοριστούν οριακές τιµές για το χρώµιο.
Το Συµβούλιο θα καθορίσει τις οριακές αυτές τιµές αργότερα, µε βάση
προτάσεις που θα υποβάλει η Επιτροπή µέσα σε ένα χρόνο από την κοινο-
ποίηση της παρούσας οδηγίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Β

ΟΡΙΑΚΕΣ ΤΙΜΕΣ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗΣ ΒΑΡΕΩΝ ΜΕΤΑΛΛΩΝ ΣΤΗΝ
ΙΛΥ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΣΤΗ ΓΕΩΡΓΙΑ

(mg/kg ξηράς ουσίας)

Παράµετροι Οριακές τιµές

Κάδµιο 20 έως 40

Χαλκός 1 000 έως 1 750

Νικέλιο 300 έως 400

Μόλυβδος 750 έως 1 200

Ψευδάργυρος 2 500 έως 4 000

Υδράργυρος 16 έως 25

Χρώµιο (1) —

(1) Σε αυτή τη φάση δεν είναι δυνατό να καθοριστούν οριακές τιµές για το χρώµιο.
Το Συµβούλιο θα καθορίσει τις οριακές αυτές τιµές αργότερα µε βάση
προτάσεις που θα υποβάλει η Επιτροπή µέσα σε ένα χρόνο από την κοινο-
ποίηση της παρούσας οδηγίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I Γ

ΟΡΙΑΚΕΣ ΤΙΜΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ ΒΑΡΕΩΝ ΜΕΤΑΛΛΩΝ ΠΟΥ
ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΕΙΣΑΓΟΝΤΑΙ ΚΑΤ' ΕΤΟΣ ΣΤΑ ΚΑΛΛΙΕΡΓΗΜΕΝΑ

Ε∆ΑΦΗ ΜΕ ΒΑΣΗ ΕΝΑ ΜΕΣΟ ΟΡΟ 10 ΕΤΩΝ

(kg/ha/έτος)

Παράµετροι Οριακές τιµές (1)

Κάδµιο 0,15

Χαλκός 12

Νικέλιο 3

Μόλυβδος 15

Ψευδάργυρος 30

Υδράργυρος 0,1

Χρώµιο (2) —

(1) Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν την υπέρβαση των παραπάνω οριακών
τιµών στην περίπτωση χρησιµοποίησης της ιλύος σε εδάφη τα οποία, κατά την
κοινοποίηση της παρούσας οδηγίας, χρησιµοποιούνται για τη διάθεση της
ιλύος αλλά στα οποία καλλιεργούνται προς εµπορία προϊόντα που προορίζονται
αποκλειστικά για ζωοτροφές. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τον
αριθµό και τα χαρακτηριστικά των εν λόγω τοποθεσιών. Μεριµνούν επίσης
ώστε να µην προκύψει κανένας κίνδυνος για τον άνθρωπο και το περιβάλλον.

(2) Σε αυτή τη φάση δεν είναι δυνατό να καθοριστούν οριακές τιµές για το χρώµιο.
Το Συµβούλιο θα καθορίσει τις οριακές αυτές τιµές αργότερα µε βάση
προτάσεις που θα υποβάλει η Επιτροπή µέσα σε ένα χρόνο από την κοινο-
ποίηση της παρούσας οδηγίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Α

ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΗΣ ΙΛΥΟΣ

1. Γενικά, η ιλύς πρέπει να αναλύεται τουλάχιστον κάθε έξι µήνες. Εάν
η ποιότητα των επεξεργασµένων λυµάτων µεταβάλλεται, η συχνότητα
αυτών των αναλύσεων πρέπει να αυξάνεται. Αν τα αποτελέσµατα των
αναλύσεων δεν µεταβάλλονται σηµαντικά κατά τη διάρκεια ενός
έτους, η ιλύς πρέπει να αναλύεται τουλάχιστον κάθε δώδεκα µήνες.

2. Στην περίπτωση ιλύος προερχόµενης από τους σταθµούς καθαρισµού
του άρθρου 11, εάν η ανάλυσή της δεν έγινε εντός δώδεκα µηνών
πριν από τη θέση σε εφαρµογή σε κάθε κράτος µέλος της παρούσας
οδηγίας, θα πρέπει να πραγµατοποιηθεί οπωσδήποτε µία ανάλυση
εντός δώδεκα µηνών µετά από αυτή τη θέση σε εφαρµογή, ή, ενδεχο-
µένως, εντός εξαµήνου µετά την απόφαση µε την οποία εγκρίνεται η
χρήση στη γεωργία ιλύος προερχόµενης από τέτοιους σταθµούς. Τα
κράτη µέλη αποφασίζουν για τη συχνότητα των εποµένων αναλύσεων
βάσει των αποτελεσµάτων της πρώτης ανάλυσης, των ενδεχόµενων
µεταβολών στη φύση των λυµάτων που έχουν υποστεί επεξεργασία
καθώς και κάθε άλλου σχετικού στοιχείου.

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 4, πρέπει να εξετάζονται οι
ακόλουθες παράµετροι:

— ξηρά ουσία, οργανική ύλη,
— pH,
— άζωτο και φώσφορος,
— κάδµιο, χαλκός, νικέλιο, µόλυβδος, ψευδάργυρος, υδράργυρος,

χρώµιο.

4. Τα κράτη µέλη αποφασίζουν για τη συχνότητα των αναλύσεων που
πραγµατοποιούνται για το χαλκό, τον ψευδάργυρο και το χρώµιο εάν
έχει αποδειχθεί κατά τρόπο που να ικανοποιεί την αρµόδια αρχή του
κράτους µέλους, ότι τα µέταλλα αυτά δεν υπάρχουν ή υπάρχουν σε
αµελητέες ποσότητες στα λύµατα που επεξεργάζεται ο σταθµός καθα-
ρισµού.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Β

ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΟΥ Ε∆ΑΦΟΥΣ

1. Πριν από κάθε χρησιµοποίηση της ιλύος, εκτός από εκείνη που
προέρχεται από τους σταθµούς καθαρισµού του άρθρου 11, τα κράτη
µέλη πρέπει να βεβαιώνονται ότι η περιεκτικότητα του εδάφους σε
βαρέα µέταλλα δεν υπερβαίνει τις οριακές τιµές που καθορίζονται
σύµφωνα µε το παράρτηµα I Α. Για να επιτύχουν το σκοπό αυτό, τα
κράτη µέλη αποφασίζουν τη διενέργεια αναλύσεων, λαµβάνοντας
υπόψη τα διαθέσιµα επιστηµονικά στοιχεία για τα χαρακτηριστικά
γνωρίσµατα του εδάφους και την οµοιογένειά του.

2. Τα κράτη µέλη αποφασίζουν για τη συχνότητα των εποµένων αναλύ-
σεων λαµβάνοντας υπόψη την περιεκτικότητα του εδάφους σε
µέταλλα πριν από τη χρησιµοποίηση ιλύος, την ποσότητα και τη
σύνθεση της ιλύος που χρησιµοποιήθηκε καθώς και κάθε άλλο
σχετικό στοιχείο.

3. Πρέπει να αναλύονται οι εξής παράµετροι:

— pH,
— κάδµιο, χαλκός, νικέλιο, µόλυβδος, ψευδάργυρος, υδράργυρος,

χρώµιο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II Γ

ΜΕΘΟ∆ΟΙ ∆ΕΙΓΜΑΤΟΛΗΨΙΑΣ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΗΣ

1. ∆ειγµατοληψία του εδάφους

Τα προς ανάλυση αντιπροσωπευτικά δείγµατα εδάφους παρασκευά-
ζονται µε ανάµειξη 25 πυρήνων γεωτρήσεων «καρώτων», που
λαµβάνονται από έκταση µικρότερη ή ίση µε 5 εκτάρια η οποία
καλλιεργείται κατά τρόπο οµοιόµορφο.

Οι δειγµατοληψίες πρέπει να γίνονται σε βάθος 25 cm εκτός αν το
βάθος του καλλιεργήσιµου στρώµατος είναι µικρότερο από το όριο
αυτό, αλλά στην περίπτωση αυτή δεν θα πρέπει η δειγµατοληψία να
γίνει σε βάθος µικρότερο από 10 cm.

2. ∆ειγµατοληψία της ιλύος

Η ιλύς υπόκειται σε δειγµατοληψία µετά την επεξεργασία της, πριν
παραδοθεί στους χρήστες και θα πρέπει να είναι αντιπροσωπευτική
της παραγωγής της.

2. Μέθοδος ανάλυψης

Η ανάλυση των βαρέων µετάλλων πραγµατοποιείται ύστερα από
κατεργασία µε ισχυρά οξέα. Η µέθοδος αναφοράς για την ανάλυση
είναι η φασµατοµετρία ατοµικής απορρόφησης. Το όριο ανίχνευσης
για κάθε µέταλλο δεν πρέπει να είναι µεγαλύτερο από το 10 % της
αντίστοιχης οριακής τιµής.
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